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PC Box 366147

San Juan, PR 00938
Tel. (787) 999-2200

Fax: {787} 999-2303

GOBIENO DE PUERTO RICO

May 10, 2012

Ms. Carmen G. Roman ' o,
Antiltes Regulatory Section - i 2
U.S. Army Corps of Engineers - | o =
400 Fernandez Juncos Avenue : o EN g
San Juan, Puerto Rico 00901 , g

Ms. Roman: : N

respectfully request an extension of time for the case activation. I have included
additional requested information. With reference to inquiry.

a) The proposed work will consist of pruning, cutting, and removal of
various mangrove species that are impacting these drainage channels, consisting
of red mangrove (Rizophora mangle), black mangrove (Avicenia germinas), and
white mangrove (Laguncularia racemosq) and Portiatrees (Thespesia populnea).
This task will be accomplished using DRNA work crews, using chain saws, hand
saws, and garden pruning tools. Once the channels have been cleared, a second
phase goes into effect consisting of removing of solid wastes and sedimentation
using light earthmoving equipment, as used for small agricultural applications,

b) Temporary construction for this project will consist of transferring the

solid waste and sediments to dump trucks directly on site, with only minimal

access trails to Channel #1, all others which already exist and are of minimal
impact. From there, solid waste and sediments will be transported upland to the
municipal landfill. Access to the worksite is via PR 707. There will be absolutely
no fill placed in the waters or wetlands of The United States of America, since the
existing trails have sufficient soil integrity to support the proposed equipment (1
mimi excavator, 1 dumptruck, 2 utility vehicles). Impacted surface area of the
five channels is approximately 750 square metes or 0.2 acres. With reference to

inquiry.

. | | o
In reference to your letter, dated March 12, 2012, relating to application référence
number SAJ-2011-01962, (Clearing of Mangrove Channels at Puerto de Jobos), I




¢) It has been calculated that some 350 cubic meters of sediments would
need to be dredged (excavated) and moved upland. This will be done by direct
loading with dump trucks, eliminating dewatering, and its inherent consequences.

d) A site plan using satellite imagery has been included in Appendix 1.
With reference to inquiry.

e) Site plans for each of the five Channels have been included in the
Appendix 2. With reference to inquiry.

~ f) Cross section drawings are included in Appendix 3. With reference to
inquiries g and h, these are also included in the Appendices. Again, the goal is to

clear the already naturally occurring Channels for optimum flow. This project is -

of great concern to this agency since it impacts the quality of life for 175 families
of The Puerto de Jobos Community , many of them elderly, some living alone,
and others with medical conditions, If T can be of any further assistance relating
to this request, please do not hesitate to contact me at (787) 999-2200 ext. 5110 or
my cellular phone at (939) 969-1951.

Coordiaﬂy,

K@é‘éﬁmﬁf 1gu%73§ niiago ff/

SAJ-2011-01962 (IP-CGR) Project Coordinator

VAR

Ronald V. Miller
JPA Project Coordinator
Ponce Regional Office
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GOBIENO DE PUERTO RICO

Departamento de Recursos Naturales y Ambientales

May 10, 2012

Ms, Carmen G. Roman
Antilles Regulatory Section
U.S. Army Corps of Engineers
400 Fernandez Juncos Avenue
San Juan, Puerto Rico 00901

Ms. Roman:

In reference to your letter, dated March 12, 2012, relating to application reference

~number SAJ-2011-01962, (Clearing of Mangrove Channels at Puerto de Jobos), I

respectfully request an extension of time for the case activation. I have included
additional requested information. With reference to inquiry.

ay The proposed work will consist of pruning, cutting, and removal of
various mangrove species that are impacting these drainage channels, consisting
of red mangrove (Rizophora mangle), black mangrove (Avicenia germinas), and
white mangrove (Laguncularia racemosa) and Portiatrees (Thespesia populnea).
This task will be accomplished using DRNA work crews, using chain saws, hand
saws, and garden pruning tools. Once the channels have been cleared, a second
phase goes into effect consisting of removing of solid wastes and sedimentation
using light earthmoving equipment, as used for small agricultural applications.

b) Temporary construction for this project will consist of transferting the
solid waste and sediments to dump trucks directly on site, with only minimal
access trails to Channel #1, all others which already exist and are of minimal
impact. From there, solid waste and sediments will be transported upland to the
municipal landfill, Access to the worksite is via PR 707. There will be absolutely
no fill placed in the waters or wetlands of The United States of America, since the
existing trails have sufficient soil integrity to support the proposed equipment (1
mimi excavator, 1 dumptruck, 2 utility vehicles). Impacted surface area of the
five channels is approximately 750 square metes or 0.2 acres. With reference to

inquiry.




¢} It has been calculated that some 350 cubic meters of sediments would
need to be dredged (excavated) and moved upland. This will be done by direct
loading with dump trucks, eliminating dewatering, and its inherent consequences.

d) A site plan using satellite imagery has been included in Appendix 1.
With reference to inquiry.

e) Site plans for each of the five Channels have been included in the
Appendix 2. With reference to inquiry.

f) Cross section drawings are included in Appendix 3. With reference to
inquiries g and h, these are also included in the Appendices. Again, the goal is to
clear the already naturally occurring Channels for optimum flow. This project is
of great concern to this agency since it impacts the quality of life for 175 families
of The Puerto de Jobos Community , many of them elderly, some living alone,
and others with medical conditions. If I can be of any further assistance relating
to this request, please do not hesitate to contact me at (787) 999-2200 ext. 5110 or
my cellular phone at (939) 969-1951,

Coordially,

(Zfé«ﬁm%“ i -

SAJ-2011-01962 (IP-CGR) Project Coordinator

Road 0 Pro oA
Ronald V. Miller

JPA Project Coordinator
Ponce Regional Office







AjsrewixoiddeQQ0’g: L SMIIA [BUORDDS $SCID @  SwalsAg abfeueig

0zZe
‘ewlBABNS) ‘SOOI 9p ouand Ui WaisAg abeulel( 10 buiuues))

i







L [BUUEBYD - M3IA [BUOLOSS SSOID weisig abeuleiq
SOQOf 8p ousand Ul walsAg sbeuielq jo Buluues|)

L

Hd ‘eweleng




Asrewixosdde 00811 Z [BUUBYD - MSIA [BUOLDDS SS0ID waisAs abeuri(
Hd ‘ewehens) ‘soqor ap ousangd Ui walsAg ebeuielq 1o Buluues|n

0 e % ]

cy [




Asewixcidde 008} £ [QUUBLD - MBIA [BUOLDSS SSOID

‘ewefens) ‘soqor ap ousngd ul weisAg abeurelq jo buiuuesn




AeyeLusxouidde 00811  |BUUBYD - MAIA |BUORDBS SSOID

o




Aspewixoudde 0081 G [9ULEBLD - MBI/ [BUOHDDS SSOIT) waisis sbeuriq

ewelens

0e 0C QL & 0

3 £







“[PUURYD ST} U JUARIWLISIUT ST 2358\ PIOS “TOUURY)) ST WO SISOW (§7 ) 9T8 So0USPISal 189801

182107 91818 2UIMBY 9U O syumy 10sford of) SUNIM ST [oUIRYD ST, "PIAOTIRI 94 0] PI3U JUSTUIPSS JO SISW 2IqNDd (/[

SWIOS R} POIRTULNSS ST 3] OPIM SIS ¢ pur SUOT SIQOW G/ ST 2inIes] oIyde1S093 STU) ‘Touney) o8pLg earef B Se wmowy
«£C JT 099 M ST LG oLT N SdD

SSOIDE WI &

TIWIPIS PAAB[RWRID
PRt tYaten SYERWEIPSS pare] A4

[BP} IOUIW ‘MO [BULIOU WIOL] $YoUl
¢ Auo yreuusrem YSIH ARUIPIO 4

1001 1 yo mdop
pareso [RUED 2A0LTUSIN

© $2100dS SA0IBUBA

NOLLOES
“SSCUD 1 THENNVHO HAQGIONVIA AVE SO4dOf




TOULRYD ST} UT JESTTULIONUL ST 91Se M\ PI[OS ~"TOUUEYD ST} WO SINSW §

) 2Te SOOUSPISSI 1S9S0T)) ~AJUNKIWO)) SOQO[ 9(] OHoNg YT JO BAIE [RUSPISSX o) SUyiim SI [SUURYD S, "POAONISI 59 O}

SUIPIsU JUSTIIPIS JO SISIOUI SIqNO ()€ SWOS I8} POIEWNSS ST 1] "OpTm SIsewr ¢ pue Suof SIew ()¢ ST oIyes] omderSoss s
«ll (TT 699 M «OTLS LT N SdD

SHITWITLPIS PIIERERIIY
T T QOURNTUT

[EPH IOUTW “MO[J [RULIOU WIOL] $9YIUL
¢@) £Juo reurerep YSTE] ARTIPIO

1005 1 o tpdep
DaIee[d [BUED 2A0ISTEN

so102ds 2A015URIN

NOLLOES
“SSOUD ¢ TANNVHD HAOQHEDNVIA AVE SOdOr




“TUTEYD ST} Ul JUSPIULISIUT ST 2)Se M PI[OS ~[OUURHD STY) WIOI] SINOUT §

@) oTe $20TUSPISI §SeSO[)) “AJUNTIWOL) SOQOf 9(J 0MANg oY JO BoTe [eNUapISaI o) SUM M S [SUURYD SIY [ "PRAOWSI 4 0}

SUIPeoU JUSUIIPaS JO SISOW OIqNO G SUIOS 1BY} PSIBTINSS ST1] 9P SI00W 7 pue SUof s10jew ¢/ st armyea) o1ydeiSoss siyy
«LO 11699 M «80:LS oLT N SdD

SSOI0B I 7

SIAIUIPSS PIIBIAWENIDY
L5 = g

TepT IOUM “AO07] [RULIOU WOy Seyaul
¢@) Auo “yreuustep YSIH AeuIpIo

j007 [ Jo mdep
PRLEI[V [BUTO SACLTUEA

soroads aa01Bue

NOLLJOHES
~SSGYUD € TANNVHD HAOEONVIA AVE SO4O0r




“[SUreyD SIY} Ul JUSYIULISIT ST 9158 PIOS ~"ToUUERYD ST) WO SIAOW 7 @) 918 SS0USPISII

ISOSOTD "AYUNUINIOY) SOGOS 2] 01Iang 97, JO Bale [eRULapISaI oU} SURpIM ST [oUUByD S, “PRAOWIRI 2q 01 Surpssu

JURTUIPSS JO $I0OUL D1GND ()9 SUIOS 12U) PIIRTUNSY ST 1] 9Pl SIS 7 PUL WO SISISUI (| ST oayes] o1qderSoos sy
«E0 dT 99 M «L0LS oLT N SdD

SSQIE W T

WU 5
T oOUAnIUI § (Do PAIR[RWNIDY

[epT IOUTW “MO0fJ [BRLICU WoH SSYOUl
c@) ATuo “reuueie \ YSTL ATBUIpI()

100] | Jo qdep
PaIES]D [EUED JACITUBIN

§3100ds QAQISURA

NOLLIOHES
“SSCHD ¥ THNNVHD HAQUODNVIN AVI SOEO0r




“[eTURYD ST} UL JUSTIIULISITL ST 9JSBA\ PI[OS “[oUURYD ST} UIOL SISO 7

@) ore S20UAPISAI 1SISOT) "ARIMWITIOY) SOGOf (] OMNJ YT, JO BT [EIUSPISAI A SUNRLA ST [SUURYD SIY], ‘PIAOWSI 99 0)

SUIPoU JUSWLIPSS JO SIS OIqND ()¢ SWOS 18U} PSIBINSS S| 9Pl SINSW 7 PuE SUO] SISW Gt ST omyesy ongderSoss siy)
«LS 0T 99 M «90.LS oLT N 84D

SSOIR WL 7

T IJE[NUUNID
S — SJUSWIPeS pejE[uuInIy

[EPT1 JOUTUI ‘AA0[] [RULIOU WO S9youl
¢@) Ao Srewstem YBIH AreurpIo

1001 T jo fpdep
perealo [EUED anosFuepy

soroeds saoISuey

NOLLJHS
. “SSC™UD € TENNVHDO HEAOYINVIA AVE SO90r




abew ar@1es 0102, Si€  0ST 2L ST O swajsAg abeureig

Hd‘ewehiens ‘soqor ap opand ui wejsAg sbeulelq jo buiues|)

iy EE— e e




15804 91B1g 2lnby SWaIsAg abeuiri(]

Hd eweAens) ‘soqor ep opang - 152104 31e)S suInby




abew] a)i91es 0LOZ. a&m_mvm 0gr 0zt 09 08 O swalsig sfeuieiQ
. [ o e

&r Hd‘eweiens) ‘soqor ap ouand - dep siydeibodo)

! l.ﬁ\‘.'..'a_l_- -IJ.....H..-..’ = x
| h.m.,,_.m ...-lgr...._lun__mh\_

T ¥ =




O (=5 = | GOBIERNO.BE PUERTORIGT

ficina da Getencia da Permisos

Nomn. Cags
DEC-00097

5-ENERD-201

Determinacion de Cumplimiento Ambiental mediante Exclusién Categorica

Limpieza y remocién de sedimento, escombros, cascajos y material vegetativo
(Canales y Estuario en la Comunidad Puerta de Jobos)

Datos de localizacién

De confermidad con las disposiciones contenidas en fas leyes y los reglamentos vigentes, se axpide Ia presente

Determinacion de Cumplimiente Ambiental mediante Exclusidn Categérica, Publico, para las accidn(es) antes
descrita{s):

Direccién Fisica: Proponente:
PR-707, km, 3.4 Departamento de Recursos Naturales y Ambientales
Cornunidad Puerto de Jobos {DRNA}
Bo. Jobos
" Guayama, Puerto Rico Case de Referencia:
No

Calificacién; DTS, CR, AD
Accesos: PUBLICO
Distrito en el Mapa de inundabilidad:

Datos de determinacion

Exelusién Categérica Fecha de emisién
Namero conforme a ta Resolucion R-11-17: 413 21 de noviembre de 2011

Condiciones generales

De acuerdo con la solicitud de esta Determinacion, se cedificd cumpllmlento con o5 siguientes requisitos, cuyo
incumplimiznto podra repercuti en Ja revocacian de esta Determinacion:

1. Las aclividades de uso o, de construcclones Ivianas de nuevas astructuras no podran estar ubicadas ¢ desarrolladas en:

a) Areas susceplibles 2 inundaclones, derrumbes o marejadas,; .

b} Areas donda la Junta de Calidad Ambientat haya determinado gue existe un grado de contaminacion que excede el
permitido por los reglamentos vigentes;

¢) Areas ecologicamente sensilivas o prolegidas, segin establecido por el Departamento de Recursos Nalurales y
Ambientales (DRNA}, en dende existan especies Unlcas de fauna o flara, o que estén en peligre de extincién, o donde
puedan afectarse ecolégicamente sistemas naturales o arfificiales, directa o indirectamente;

d) Areas donde existan problemas de infraestruclura o de deficiencias en los sistemas de senviclos de suministro de
agua potable, disposicién de fas aguas sanitafas, suminisiro de anergia eléclrica o capacidad vial para el mangjo
adecuado del iransito de vehiculos de moltor;

) Areas que consliluyan yacimientos minerales, conacidos o petenciales;

f} Areas donde existen yacimientos arqueoldgicos o de valor cultural, segin determinado per ef Instituto de Culiura
Puertoriquefia;

g) Areas de topegrafia escarpads, en wcuencas hidrogréficas donde se puedan afectar fuentes de abaslo de agua
potable; .

h} No deberdn descargar contaminantes a cuerpos de agua; ni generar desperdiclos peligrosos o erisiones at alre que
excedan dos (2) toneladas al aie de contaminanies de aire criterio, o cince {5) toneladas de cualquier combinacién de
contaminantes criterios; ni emilir al aire contaminantes peligrosos o t9Xicos u olores objetables.

2. No podrén ser aquellas acciones que sean financiadas madiante & otorgamiento de fendas federales, Incluyendo, pero
sin limitarse a, aquelias del programa de Fondos Rolaterios de Agua Limpla y Agua Potables,

Oficina de Garencia da Pemmisos
P O Box 41118 San Juan, Puerto Rico 00940 Pagina 1 de 2




Determinacion de Cumplimisnto Ambiental mediante Exclusién Categérica

10.

1.

Lz disposicién o descarga de fas aguas usadas se debe realizar mediante acometidas a un sistera sanitaric existente; lo
cual requerira la obtencién del endoso de fa Autoridad de Acueductos y Alcantarillados (AAA) previc a la solicitud de
permisos de construceion,

Deberd exislir la infraestructura necesaria {agua potable y alcantariiado sanitario suminisirado por la AAA, energia
eléctrica, alcantariade pluvial, vias de acceso) para servir a la cperacién del proyecio o aclividad propuesta, con
excepcion de los proyectes agricolas que se ubican por regla general en dreas rurales asi como las residencias
unifamiliares, donde las instalaciones de esta naturaleza son limitadas.

La operacion de la actividad ne afecfard areas residenciales o de tranquilidad por contaminacion sénica o vibracienes,
segun establecido por et Reglamento para el Control de la Contaminacion por Ruido.

Los desarrollos de instalaciones comerciales, indusiriales, de servicios, instiiucionales, y los desarolies de lerrenos para
uso tusistico y proyecies recreativos, no excederan da 5,000 pies cuadrados de construccién en rea total de acupacidn y
drea bruta de pise, y cumpliran con las condiciones de ublcadldn y operacion establecidas por Ia Junta da Planificacién
de Pugrto Rico y la Oficina de Gerencia, segln sean aplicables,

El uso de edificios o estiucturas exislentes para facllidades comerciales, almacensas y usos Industriales, o de senvicios no
excederan de 100,000 pies cuadrados en drea fotal de ocupacion y 4rea bruta de piso. Dicha operacidn deberd cumplir
con fas condiciones de ublcacién y operacién establecidas por la Junta de Planificacion de Puerto Rico y ta Oficina de
Gerencla, segin sean aplicables y fas establecidas para fas exclusiones categoricas en este Reglamento,

La zonificaclén det drea debera estar acorde o compalible con ¢l uso propussto.,

Para la ejecucion o desarrolio de las acclones aprobadas como exclusiongs categéricas, se requerird fa obtencidn de los
permisos apficables de las agenclas gubernamentales para las etapas de constniccidn y operacion,

La acclén no podrd ser fragmentada o segmentada para fines de la evaluacion y serg determinacién de la agencla
proponente, de sl la misma salisface o no los requisifos para ser considerada y ejecutada bajo una exclusion categética.
Esta determinacién no serd una revisable, hasta tanto se emita una delerminacién de cumplimiento ambiental, cuyo
componente sea la presente determdnacion,

Aviso

Si luego de haberse aqui dado cumplimiento con sl Articulo 4(B) de 1a tey Nam. 416 surgieran variaciones sustanclales en la
accion propuesta que requieran la evaluacion a fos Impaclos ambientales, habrd que presentar ef correspondiente documento
ambiental, de conformidad con la Lay sobre Polltica Pablica Ambiental,

Firmas y sellos

Fecha de expedicion:
25 de enero de 2092

Oficina de Gerencla de Permlsos
P O Box 41198 San Juan, Puero Rico 00940 : Pagina2de 2
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Informacion de lideres comunitarios para permiso de limpieza de canales en
la Comunidad Puerto de Jobos del Municipio Auténomo de Guayama

deres comunitarios:

1. Myrna de De Jes(s Amaro (Guany) y Eduardo Valdivieso Clavell
a.- Direccidn fisica: Bo. Puerto de Jobos
Carr. PR #707, km. 2.0
Guayama, Puerto Rico

b. Direccion postal:  RR-1 Box 6817
Guayarma, Puerto Rico 00784

c. Teléfono: (787) 866-0630 residencial. -
(787) 204-1017 celular

2. Ivette Y. Flores
a. Direccion fisica:  Bo. Puerto de Jobos
Calle H
Guayama, Puerto Rico

b. Direccidn postal:  RR-1 Box 6784
Guayama, Puerto Rico 00784

¢. Teléfono: (787) 557-1783
3. José M. Garcia Martinez
a. Direccion fisica: Bo. Puerto de Jobos
: Calle C #10

Guayama, Puerto Rico

b. Direccién postal:  P.O. Box 3014
Guayama, Puerto Rico 00785

¢, Teléfono: (787) 866-6041

Wj M//é)




4, Marta Almoddvar Claveli
a. Direccidn fisica:

b, Direccion postal:

c. Teléfono:

5. Jorge Gonzélez Vazquez
a. Direccion fisica:

b. Direccion postal:

.C. Teléfono:

6. Julio Coldn Lugo (Majuleo)

a. Direccidn fisica:

b. Direccidn postal:

Bo. Puertc de Jobos
Calle A Esquina H
Guayama, Puerto Rico

P.O. Box 383
Guayama, Puerto Rico 00785

(787) 864-3305 residenda
(787) 376-3527 celular

Bo. Puerto de Jobos
Calle C
Guayama, Puerto Rico

RR-1 Box 6805 -
Guayama, Puerto Rico 00784

(787) 796-6627

Bo. Puerto de Jobos
Carr, PR#707, km, 2.0
Guayama, Puerto Rico

RR-1 Box 6775

Guayama, Puerto Rico (0784




a. Direccion fisica:.

b. Direccidn postal:
¢. Teléfono:

d, Fax

a. Direccidn fisica:

b. Direccidn postal:

¢. Teléfono:

a. Direccidn fisica:

h. Direccion postat:

¢. Teléfono:

Informacién para permiso de limpieza de canales en la
de Jobos del Municipio Auténomo de Guayama

1. Casa Alcaldia de Guayama

Bo. Pueblo
Calle Calimano #1 Norte Esquina Vicente Palés
Guayama, Puerto Rico

Apartado 360
Guayama, Puerto Rico 00785

(787) 864-0600 ext, 2200
(787) 864-3018

(787) 864-5070

2. Biblioteca Piblica Municipal

Bo. Pueblo
Calle Ashford #1 Norte Esquina Vicente Palés
Guayama, Puerto Rico

Aparatado 360
Guayama, Puerto Rico 00785

(787) 866-0600 ext. 2530
(787) 866-8169

3. Oficina de Correo Postal de Guayama

151 Ashford Ave.
Guayama, Puetto Rico 00784-9998

fa misma

(787) 864-1150

Comunidad del Puerto




DEPARTMENT OF THE ARMY
JACKSONVILLE DISTRICT CORPS OF ENGINEERS
ANTILLES OFFICE
400 FERNANDEZ JUNCOS AVENUE
SAN JUAN, PUERTO RICO 00901-3299

REPLY TO
ATTENTICH OF

March 12, 2012

Antilles Regulatory Section
SAJ-2011-01962(IP-CGR)

Mr. Ronald Miller

Department of Natural and
Environmental Resources

P.O. Box 7275

Ponce Playa Ward, Ponce, P.R. 00730

Dear Mr. Miller:

We acknowledge receipt of your letter dated February 20, 2012 and received in our office on March 8,
2012 in response to our letter dated July 6, 2011 for your Department of the Army permit application (JPA #
1098) . The proposed project is to dredge 8 mangrove channels at the Puerto de Jobos Community,
Municipality of Guayama, Puerto Rico. The application has been assigned number SAJ-2011-01962(1P-
CGR). Please refer to this mumber in future correspondence,

After review of the information submitted, we found that it still lacks of necessary information that was
~ requested in our previous letter. This information is necessary fo prepate the public notice for your
proposal. Please furnish the following information to our office:

a. Provide a detailed description of the proposed work at the project sife, the extent of the impacts for
dredging, including dimensions of work. Please clarify: small staging areas will be used for the clearing
operation. However, there is no plans illustrating the location of the staging areas and proposed access to
conduct the work. From the information submitted if is not clear the dimensions of the areas to be dredged
neither the extent (in acres) of the impacts on waters of the US, including wetlands for temporary discharge
of fill or dredged material within waters of the US, including wetlands at the staging areas and temporary
access that may be needed to conduct the dredging. In addition, information submitted in an aerial
photograph shows that a channel is also proposed. Please clarify this and describe the proposed channel and
the impacts in waters of U.S. due to the construction of the same and provide the corresponding plan view
and cross-section drawings.

b. Describe any temporary construction, staging areas or access fill that may be required in waters of
the U.S,, including wetlands to perform the proposed work. There is no information submitted that
describes proposed temporary access to conduct the proposed work that may impact existing wetlands.
Please indicate the proposed access, indicate if discharge of fill and/or dredged material on waters of the
U.5., including wetlands will be required to construct these access and quantify the extent of the impacts
(in acres) for each proposed mangrove channel.

\,fk‘* @ If temporary fill and/or dredged material is proposed, then provide a statement describing how

impacts to waters of the United States are to be compensated for or a statement explaining why
compensatory mitigation should not be required for the proposed impacts,




d. Provide a revised site plan in 81/2” x 11” in size clearly illustrating the location of proposed work
in regards to the waters of the US, including wetlands.

e, Provide a plan view drawing illustrating the following: the proposed work at each mangrove
channel, the high water mark and meau high tide, at both sides of the channels and dimensions of work. The
plan view drawing shall be legible, in blank and white and in 81/27x 11" in size.

f. Provide revised cross-section drawing illustrating: the proposed work, dimensions of proposed
work, existing and proposed elevations, the high tide line and mean high tide or ordinary high water mark,
as applicable. The location of cross-section drawings shall be illustrated in a plan view drawing.

g. Provide a plan view drawing illustrating temporary work in waters of the 1. S, and the proposed
access roads to perform the work, staging areas and disposal sites for the dredged material, including
dimensions of these temporary areas.

h. A revised aerial photograph showing clearly the footprint of proposed work and temporary work
such as staging areas, access roads and temporary disposal areas for the dredged material. The aerial
photograph submitted is a black and white copy where the information shown is not clear.

As the application is considered incomplete, no action will be taken on it until the above requested
information and drawings have been received. We request you provide this information within 30 days. If
no response is received, we will assume you have no further interest in obtaining a Department of the Army
permit and the application will be withdrawn.

‘You are cautioned that work performed below the mean high waterline or ordinary high waterline in
waters of the United States, or the discharge of dredged or {ill material into the high tide line, without a
Department of the Army permit could be subject to enforcement action. Receipt of a permit from any other
Federal or Commonwealth agency does not obviate the requirement for obtaining a Department of the Army
permit for the work described above prior to comimencing work.

If you have any questions regarding the application, feel free to contact me at telephone numbers (787)
729-6905 or 729-6944, extension 3062,

Sincerely,

05520
Sindulfo Castillo
/ Chief, Antilles Regulatory Section

Enclosure




